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Serbatoio fluido freno posteriore 30ml
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M4x16 TS

Fill with oil up to the level 
indicated in the figure.

Riempire con olio fino al 
livello indicato in figura.
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cod. VS40
30ml rear brake fluid reservoir
Serbatoio fluido freno posteriore 30ml

Preserve the diagram instruction for further orders - Conservare queste istruzioni per eventuali futuri ordini di parti di ricambio - Rev. 2025/05/03

Fare attenzione al liquido freni 

Being careful with brake fluid

Select the correct plastic fitting and 
insert it into the rubber without using 
any tools that could cause damage. 
Use DOT 4 oil as a lubricant. 
After assembly, wash and rinse 
thoroughly.

Scegliere il raccordo appropriato e
inserirlo nel gommino senza utilizzare
strumenti che potrebbero danneggiarlo. 
Utilizzare olio DOT 4 come lubrificante. 
Dopo il montaggio, lavare accuratamente
e risciacquare con cura. 

3) Insert the plastic fitting 
up to the indicated position 
without removing the rubber
and without using any tools 
that could cause damage.
Use DOT 4 oil as a lubricant. 
After assembly, wash and 
rinse thoroughly.

3) Inserire il raccordo fino alla
posizione indicata, senza
rimuovere il gommino e senza 
utilizzare strumenti che potrebbero
danneggiarlo. Utilizzare olio DOT 4
come lubrificante. Dopo il montaggio,
lavare accuratamente e risciacquare con cura.
 
�

2) Make sure that
the edge of the plastic
fitting is fully exposed 
outside the rubber.

2) Assicurarsi che il
bordo del raccordo
fuoriesca completamente
dal gommino.

Correct insertion into
the rubber:

the writing must
face upwards.

Inserimento corretto nel
gommino: la scritta

deve rimanere
rivolta verso l’alto.
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